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✘  Assiettes végétariens – Vegetarian Plats

Demandez nos collaborateurs si vous avez des intolérances ou allergies. 
For allergies and intolerances please ask and inform our staff.

Pontresiner table water / Eau de Pontresina  75 cl CHF 3.–



Hors’d’oeuvres  � star ters
S P E C I A L I T É S  D ’ A U T O M N E  E T  D E  L A  C H A S S E / 

A U T O M N  A N D  G A M E  S P E C I A L I T E S

Salade automnale avec ribes, noix et pommes ✘� CHF 15.00
Autumn salad with currants, nuts and apples

Carpaccio de bresaola de cerf fumé� (1/2 port.) CHF 20.00   CHF 28.00 
avec copeaux de parmesan et bolets en huile d’olive 
Carpaccio of deer bresaola with splinters of parmesan and in olive oil pickled boletus

Terrine de gibier avec figues, airelles et petit bouquet de salade	 CHF 20.00
Game terrine with figs, cranberries and a small salad bouquet

Potages /  Soups
S P E C I A L I T É S  D ’ A U T O M N E  E T  D E  L A  C H A S S E / 

A U T O M N  A N D  G A M E  S P E C I A L I T E S

Crème de cèpes ✘� CHF 18.00
Porcini ceam soup

Crème de châtaignes avec airelles ✘� CHF 15.00
Chestnut cream soup with cranberries

Crème de courge avec burrata ✘� CHF 17.00
Pumpkin cream soup with burrata

Pasta
S P E C I A L I T É S  D ’ A U T O M N E  E T  D E  L A  C H A S S E / 

A U T O M N  A N D  G A M E  S P E C I A L I T E S

Pappardelle avec ragout de sanglier � CHF 26.00
Pappardelle with wild boar ragout 

Gnocchi maison avec noix, Gorgonzola sur lit de chou frisé ✘� CHF 25.00
Home made Gnocchi with nuts, Gorgonzola on Savoy cabbage leaves



Plats  pr incipals  � Main dishes
S P E C I A L I T É S  D ’ A U T O M N E  E T  D E  L A  C H A S S E / 

A U T O M N  A N D  G A M E  S P E C I A L I T E S

Plat Vegetarian autumnale 
Chou rouge, choux de Bruxelles, champignons, spätzli, pomme et poire
au vin rouge, marrons glacés et airelles ✘� CHF 26.00
Autumnal vegetarian plate: 
Red cabbage, Brussel’s sprouts, mushrooms, spätzli, cranberries 
glazed chestnuts, red wine pear and apple

Civet de chevreuil avec croûtons, speck, champignons, chou rouge,
spätzli, airelles et marrons glacés� CHF 47.00
Jugged venison with croutons, bacon, mushrooms, red cabbage, spätzli, 
cranberries and glazed chestnuts

Civet de cerf avec croûtons, speck, champignons, chou rouge,
spätzli, airelles et marrons glacés� CHF 41.00
Jugged deer with croutons, bacon, mushrooms, red cabbage, spätzli, 
cranberries and glazed chestnuts

Civet de chamois avec croûtons, speck, champignons, chou rouge,� CHF 46.00 
spätzli, airelles et marrons glacés
Jugged chamois with croutons, bacon, mushrooms, red cabbage, spätzli, 
cranberries and glazed chestnuts

Marmotte marinée au vin rouge avec croutons, speck 
champignons, chou rouge et spätzli� CHF 43.00
Marmot marinated with red wine, with croutons, speck
mushrooms, red cabbage and spätzli 

Emincé de gibier avec spätzli, chou rouge et poire au vin rouge	 CHF 39.00
Minced game with spätzli, red cabbage and red wine pear

A  P A R T I R  D E  2  P E R S O N E S  /  F O R  2  O R  M O R E  P E O P L E

Selle de chevreuil avec sauce au genièvre, champignons, airelles, 
chou rouge, choux de Bruxelles, polenta, spätzli, châtaignes,  
pommes et poir au vin rouge (servi dans une fois)� CHF 59.00 p.P
Saddle of venison with juniper sauce, mushrooms, cranberries, red cabbage  
Brussel’s sprout, polenta, spätzli, glazed chestnuts, red wine pear and apple 
(served in once)



Desser t s
S P E C I A L I T É S  D ’ A U T O M N E  E T  D E  L A  C H A S S E / 

A U T O M N  A N D  G A M E  S P E C I A L I T E S

Vermicelles avec glace vanille� CHF 15.00
Vermicelles with vanilla ice cream

Prunes tièdes avec glace à la cannelle � CHF 14.00
Luke warm plums with cinnamon ice cream 



Origin de la viande / Meat origins

Cerf / Deer: AT
Chevreuil / Venison: AT
Marmotte / Marmot: CH
Sanglier / Wild Boar: I / AT
Chamois: AT





Price incl. 8.1% VAT
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bedruck. Dieser ist für das Layout und den 
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